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c are ln unele cazuri trădează pe un modes t ştiutor de carte, tn altele un scrib experimentat, 
cum slnt cei ale căror nume lncepem a Ic cunoaşte : un Valerius Pollio, un Diodoros, sau un 
Harpocration din Oxyrhynchos. 

l\lai puţin voluminoasă declt aceea a lui Schubart, tn care se şi editau pentru lntlia 
oară o .;crie de te.xte semnificative, Introducerea lui Turner nu e deci mai puţin completă 

sau mai puţin preţioasiL Notele boga te tn referinţe şi discuţii 1, indicaţiile bibliografice „la 
zi" - pe llngă autoritatea judecăţilor şi agrementul stilului - o recomandă ca pe o lectură 
indispensabilă oricui, fără să fi e papirolog, vrea să ştie ce e ·papirologia, sau, urmărind să de­
vină papirolog, simte nevoia stt afle cu ce trebuie să lnceapă . 

Nu vreau să foch ei aces te rapide notaţ.ii fără să arăt ci't, tn intenţia autorului , lu­
crarea semnalată urmează a fi lntregită tnlr-un viitor apropia t prin alte două scrieri im­
portante : A Reference Book of Creek P apyri (bibliografie critică şi sistematică a tuturor 
publicaţiilor de papiri) şi Creek Manuscripls of Ilie A 11cienl W orld, un album paleografic pe 
c it posibil reprezentativ şi complet 

D. M . Pippidi 

Proceedings of Ilie Cambridge col/oquium on Mycenaean sludies, Edited by L. R. PALMER and 
J . CHADWICJ<. Cambridge, Universit y P~css , i966, Vil + :HO p. 8° + pi. 

\"olumul reprezintă rezultatele celui de al patrtJk a coi·ocviu internaţional de miceno­
Iogie 2 , \inul Ia Downing College din Cambridge, sub conducerea lui J. Chadwick, L. R. Pal­
m er şi O. Szemereny i, Intre 8 şi 12 aprilie 1965. 

'lntr-o succintă dare de seamă asupra desfăşură rii lucrărilor, după o expunere asupra 
condiţiilor „ e.xterne" ale organizării colocviului, slnt publicate procesele verbal e ale şedinţelor 
(fără con\.inutul observaţiilor prezentate pe marginea comunici'trilor, omisiune pe care o regretăm 
cu atlt mai mult, cu cit, nu o dată , ln cursul colocviului, s-au emis ipote7.e îndrăzneţe, al 
căror ecou imediat ln lumea specialiştilor ar fi fost interesant de cunoscut). Şedinţa finală 
a fost consacrată uno r recomandă ri privind editarea şi t ransliterarea. t extelol'. Haportu 1 

1 ln legă tură cu papirul d in mormln lul de la Calla lis, pomenit în lucrare de două ori pe 
te meiul informaţiilor sumarl' din Geţ i ş i f! rcc i la Duncirea-de-j os, p. 246, nu-i poa te inutil să 
a mintesc că problema con\inulului probabil a l t ex t.ului d i spărut şi condiţiile exac te ale desco­
peririi lui au fost examina te de curincl tn nota mea clin Studii Clasice, IX, 1967, p. 203-250. 
Oricum , la p. 40 a lnlrodllcerii , se cuvine î ndreptată afirmaţia g reşită dupil care sulul as tă zi 
d is tru s ar fi Cos t aflat „ be/ween Ilie /egs of lhe deceased" (cf. şip. 78 : ,a pap yru s-roll .found be­
lween llte legs oC a man burice! in far-away Calla t is on lhe Black Sea . . "). ln realitate, sulul era 
ţ.inut ln mina dreaptă a scheletului , ceea ce nu-i des igur fă ră l egătură cu nalura şi conţinutul ­

documenlului , aşa cum am lncerca l să Ic de termin ln articolul abia pomenit. 
2 Primul s-a ţinut la Gif-s ur-Yvelle ln 1956, cel de al doilea la Pavi a tn 1958, cel de a l 

treilea la \Vingspread (Wisconsin), in 1961 (vezi recenzia ac telor, datorată prof. D . M. Pi ppidi, 
tn aceas t ă revis t ă, \'II , 1965, p. 419-428; d . ş i SCL , XIX, 1968, nr. 6, p. 642- 648). 
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privind transliterarea, prezentat ,de M. Lejeun~, adau gă interpretări noi şi aduce modificări 
unora din cele acceptate plnă acum. Datorită divergenţelor de păreri , propunerile raportulu i 
nu au fost adoptate ca normă. Dată fiind importan \a lor, 1.e rezumăm totuşi aici ; se adaugă 
un nou semn, 91, cu valoarea lwo; semnului. 5,6 i se atribuie valoarea pa3 , iar semnului 65 
valoarea ju ; modificările stnt următoarele : pentru 25 (a2) se propune ha sau 11a ; pentru 43 
(ai ) a', aj , ai ; pentru 29 (pu2) phu sau phu ; pentru 76 (rq2) rja ; pentru 33 (ra3) raj, 
ra' sau rai ; pentru (ro 2) rjo; pentru 66 (la2) lju. . 

Comunicările s!nt repartizate ln patru sţcţiuni : Epigrafie, Dialect ş i fonologie, Morfo­
logie, formarea cuvintelor şi sintaxă, Interpretare. 

ln prima secţiune, E . L. Bennetl, Miscellaneous Obserualions 011 lhe Forms and Idenli­
lies of Linear B Ideograms (p. 11 - 25), discută :variantele grafice a le ideogramelor 131 
(VI UM), 130 (OLEUM), 100 (VIR), 101 şi 103 (100, 101 ş i 103 constituie, de fapt , 
variantele aceleiaşi ideograme). 

J . Chadwick, The Oliue Oii Tablels of ](11ossos (p. 26 -32), clasifică seria de tablele 
prevăzute cu ideograma 130 (OLE M) şi discută detaliile lor de structură . 

J. T. Killen , The Knossos N e Tablels (p. 33-37), consideră că t ablet ele acestei 
serii se referă la administraţ.ia militară . 

J .-P . Olivier, Les scribes de Cnossos el Ies syllabogrammes n on lransli/Ures (p. 39 - 44). 
trece in revistă repartiţia pe scribi a semnelor cu valoare neidentificată ; consideră că 

silabograma 84 trebuie exclusă din listă şi identificată cu 83. 
J . Chadwick , The E pigraphy of lhe Knossos Tablels (p. 45-46), atrage atenţia asupra 

articolului următor : 
J . T. Killen, J .-P. Olivier, 388 raccords de (ragmenls dans Ies lablelles de Cnossos 

(p. 47-92) ; se restituie unitatea unor tablete, dintre care unele părţi se găsesc la Oxford şi 
altele la Iraklion ; ln comentariul care tnsoţeşte editarea tabletelor slnt semnalate noi fapte 
de vocabular, onomastică şi morfologie. 

ln a doua secţiune, A. Bartonek, Mycenaean Koine Reconsidered (p. 95 - 103), su­
pune unei critici judicioase teoriile lui VI. Georgiev privind caracterul mixt (proto-ionian + 
proto-eolian) al dialectului micenian. 

ln M ycenien el homerique: le probleme du digamma (p. 104-124), VI. Georgiev aduce 
ln sprijinul t eoriei sale presupusa fluctuaţie in t ratamentul lui w: cuvintele fără w ar repre­
zenta aportul proto-lonian la constituirea dialectului micenian ; etimologiile pc care tşi ba­
zează argumentarea sint tnsă dubioase, ceea ce nu face decit să accentueze rezervele cărora 
insăşi baza teoretică a ipotezei le dă naştere. 

După ce supune unei discuţii critice opiniile emise ln legătură cu valoarea seriilor de sila­
bograme z-, şi s- , G. R. H art, The Effecls of lhe Palala/isalion of Plosiues in Mycenaean 
Greek (p. 125-134), consideră că seria z- reprezintă guturalele palatal izate k' , g' , iar seria 
s- poa te reprezenta şi o africată de tip ls. 

Un model de ri goare logică II constituie st udiul lui M. Lejeune, D oublets el complexes 
(p. 135-149), tn care se i ndică metodele de determi nare a valorii dubletelor (a2, pui , ra3 etc.) 
şi de identificare a complexelor (pte, nwa etc.). P e baza acestor metode, care ţin seama de 
folosirea semnelor, de alternanţele dintre semne şi de sist emul fonologic grec, autorul propune 
lectura rai pentru ra3 , tja, rja, rjo pentru la2, ra2 ş i ro2• 

Pornind de la observaţia că ln cele cit eva fluctuaţii, desigur dialectale, ale micenienei 
(ezitarea e/ i, dat . sg. atematic tn -e [ = ei ) ş i -i, vocalizarea sonantei nazale ca a · şi o) for: 
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mele care slnt numeric minoritare se regăsesc tn dialectele greceşti din epoca clasică, iar cele 
majoritare stnt exclusiv miceniene, E. Risch, Les differences dia/eclales dans le mycenien 
(p. 150-157), emite ipoteza extrem de atrăgătoare a unui dialect oficial („micenianul normal" ), 
dispărut o dată cu prăbuşirea civilizaţiei miceniene, alături de care se folosea, local, un d ialect 
„ special", care a supravieţuit în epoca is torică. 

P. Chantraine, Finales myceniennes en -iko (p. 161-179), repartizează formele ates­
tate la cele trei sufixe care pot fi redate grafic prin -i-ko :-Lx6c;, -(=oe; şi -Lxoc;. 

Imperfecţiunea sistemului grafic micenian nu permite, după cum se ştie , interpretarea 
sigură a formei unor ~esinenţe; aceasta li sugerează lui C. Gallavotti ,in Que/ques remarques 
de morphologie (p. 180 - 189), interpre tări noi : genitivul in -o al declinării a II-a ar putea fi 
-oi, dativul plural ln -o ar trebui citit -os etc. 

Bazlndu-se pe comparaţia cu dialectul arcado-cipriot, A. Morpurgo-Davies, An 
Inslrumenla/-Ablaliue tn Mycenaean ? (p. 191-202), pune sub semnul întrebării sincre­
tismul instrumental-ablaliv, admis în general pentru miceniană, şi consideră că s-ar 
putea presupune, cu un mai mare grad de probabilitate, un sincretism Intre elaliv­
Iocaliv şi ablativ. 

C. J. Ruijgh, Quelques remarques sur /'absence de x°'( el sur /'emploi des parlicu/es -qe 
el -ele dans ies lexles myceniens (p. 203-210), examinează repartiţia celor două particule cu 
valoare copulativă ; sensul originar, adverbial şi expresiv, al lui XC((, „de asemenea", nepo­
trivit pentru stilul cancelariilor miceniene, ar explica absenţa cuvlntului din tablete. 

Femininele substantivelor ln -Euc; slnt discutate ele M. S. Ruiperez, Mycenaean ije­
l"eja: an lnlerpretalion (p. 211-216). 

Pentru O. Sz.emerenyi, The Development of lhe -o-/-a- Slems in lize Lighl of lize Myce­
naean Euidence (p. 217-225), miceniana ar poseda şapte cazuri; adăugind vocativul, absent 
din tablete, ajungem la cele opt cazuri pe care indo-europenistica clasică le atribuie limbii 
comune iniţiale . 

Ultima secţiune cuprinde interpretări de detaliu, astfel Incit ne vom limita la o simplă 
lnşirare : A. H eubeck, Mycenaean qe-qi-no-me-no (p. 229-237; etimologie, sens, tratament 
fonetic); P. H. Ilievski, Tize R ecipienls of lize Es Tablets (p. 238-244; cuvintele obscure 
di-wi-j e-we şi we-da-ne-we ar fi epitete etnice ale lui Poseidon, iar 34-ke-le-si ar denumi locul 
unui t emplu al zeului); D. M. Jones, L and Tenure al pakijane: Some Doubls and Queslions 
(p. 245 -249; discută termenii privind alocarea pămlnturilor, le-re-la, ko-lo-no-o-ko, ki-li-me-na , 
ke-ke-me-na etc.); M. Lang, Cn Flocks (p. 250-259; organizarea contribuţiei ln animale); 
M. Lejeune, Le recap itulalif du cadastre de Pylos (p. 260 -264; interpretarea tabletelor reca­
pitulative clin seria Eb); S. Marinatos, Ilo>.u8(qnov "Apyoc; (p. 265-274; religie şi sărbători); 
L. R. Palmer, Some Poinls for Discussion (p. 275-284; labiovelarele, desinenţa -q>L etc.); 
L. J. D. Richardson, Tize Labyrinlh (p. 285-296; originea simbolului grafic al labirintului). 

Volumul se încheie cu o listă de abrevieri şi cu un extrem de util index de cuvinte. 
Chiar şi această sumară trecere ln revistă a articolelor a scos ln evidenţă, credem, 

importanţa contribuţiilor ad use la colocvi ul de la Cambridge şi ulilitatea aces tor tnlll­
niri periodice atit pentru menţinerea contactului dintre specialiştii, din ce ln ce mai 
numeroşi, ai acestui nou domeniu de inves tigaţie , clt şi pentru progres ul, unitar şi 

coordonat, a l cercetărilor. 

I. Fischer 
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